
บันทึกข้อตกลงความร่วมมือทางวิชาการ 
          โครงการแปลงประเมินการยอมรับพันธุ์ข้าวของมหาวิทยาลัยแม่โจ้  

ร่วมกับการใช้สารกำจัดวัชพืช ป้องกันกำจัดโรคพืช  
และแมลงศัตรูพืช ที่ปลอดภัยและรักษ์สิ่งแวดล้อม  

      ของบริษัท ที.เจ.ซี. เคมี จำกัด 
ระหว่าง 

มหาวิทยาลัยแม่โจ้  
กับ 

บริษัท ที.เจ.ซ.ี เคมี จำกดั 

          
 

บันทึกข้อตกลงฉบับนี้ จัดทำขึ้น ณ มหาวิทยาลัยแม่โจ้ เมื่อวันที่ 1 มีนาคม 2568 ระหว่าง 
มหาวิทยาลัยแม่โจ้ ตั้งอยู่เลขที่ ๖๓ หมู่ ๔ ตำบลหนองหาร อำเภอสันทราย จังหวัดเชียงใหม่ ๕๐๒9๐  โดย 
นางสาวอนุชิดา  วงศ์ชื ่น ตำแหน่ง นักวิทยาศาสตร์ปฏิบัติการ คณะวิทยาศาสตร์ มหาวิทยาลัยแม่โจ้   
ผู้รับมอบอำนาจจากอธิการบดีมหาวิทยาลัยแม่โจ้ ตามหนังสือมอบอำนาจฉบับลงวันที่ 19 สิงหาคม 2567  
ซึ่งต่อไปในบันทึกข้อตกลงฉบับนี้เรียกว่า “มหาวิทยาลัย” ฝ่ายหนึ่ง  

กับ บริษัท ที.เจ.ซี. เคมี จำกัด ตั้งอยู เลขที่ 56/19-20 อาคารบิสโกทาวเวอร ชั้นที่ 15  
ถนนทรัพย แขวงสี ่พระยา เขตบางรัก กรุงเทพมหานคร โดย นายณรงค วิทย ทศทิศรังสรรค์ ตำแหน่ง 
กรรมการผู้จัดการใหญ่ มีอำนาจลงนามผูกพันนิติบุคคล ปรากฏตามหนังสือรับรองของสำนักงานทะเบียน
บริษัท ที.เจ.ซี. เคมี จำกัด ทะเบียนนิติบุคคลเลขที่ 0105513002514 ลงวันที่ 22 พฤษภาคม 2513  
ซึ่งต่อไปในบันทึกข้อตกลงฉบับนี้เรียกว่า “บริษัท” อีกฝ่ายหนึ่ง 

บันทึกข้อตกลงฉบับนี้ เป็นการดำเนินงานภายใต้บันทึกความเข้าใจความร่วมมือทางวิชาการ 
ระหว่าง มหาวิทยาลัยแม่โจ้ กับบริษัท ที.เจ.ซี. เคมี จำกัด ฉบับลงวันที่ ๑ มีนาคม พ.ศ. ๒๕๖8 

 

โดยทั้งสองฝ่ายได้ตกลงจัดทำบันทึกข้อตกลง ดังนี้  
 

ข้อ ๑.  วัตถุประสงค์และขอบเขตความร่วมมือ 
มหาวิทยาลัย และ บริษัท ตกลงร่วมมือกัน โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อจัดทำแปลงประเมินการยอมรับ

พันธุ์ข้าวของมหาวิทยาลัยแม่โจ้ ร่วมกับการใช้สารกำจัดวัชพืช ป้องกันกำจัดโรคพืช และแมลงศัตรูพืช ที่
ปลอดภัยและอนุรักษ์สิ่งแวดล้อม ของบริษัท ที.เจ.ซี. เคมี จำกัด โดยมีวัตถุประสงค์ ดังนี้ 

1.1 เพื่อมีความร่วมมือทางวิชาการและฝึกอบรมนักวิชาการเกษตร นักวิจัยระหว่างสองหน่วยงานให้
ม ีความร ู ้ความเข ้าใจเก ี ่ยวก ับการใช ้สารกำจ ัดว ัชพ ืช ป ้องก ันกำจ ัดโรคพ ืช และแมลงศ ัตร ู พืช  
อย่างปลอดภัย และอนุรักษ์สิ่งแวดล้อม 

1.2 เพื่อสามารถให้คำแนะนำแก่เกษตรกรอย่างถูกต้องและเหมาะสมการใช้สารกำจัดวัชพืช ป้องกัน
กำจัดโรคพืช และแมลงศัตรูพืชอย่างปลอดภัยและอนุร ักษ์ส ิ ่งแวดล้อม ส่งผลต่อคุณภาพชีว ิตของ 
เกษตรกรที่ดีข้ึน 

1.3 เป ็นความร ่วมมือในการใช ้สารกำจ ัดว ัชพ ืช ป ้องกันกำจ ัดโรคพืช และแมลงศ ัตร ู พืช  
อย่างปลอดภัยของชาวนาในพื้นท่ีปลูกข้าวเขตภาคเหนือตอนบน 
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ข้อ ๒.  สิทธิและหน้าที่ของแต่ละฝ่าย  
๒.๑ สิทธิและหน้าที่ของมหาวิทยาลัยแม่โจ้ 

๒.๑.๑ มหาวิทยาลัยจะจัดหาบุคลากรของมหาวิทยาลัยหรือบุคลากรที ่ม ีความรู ้ และ 
ประสบการณ์ท่ีเหมาะสมเพื่อการดำเนินงานตามท่ีกำหนดไว้ในข้อเสนอโครงการ 

๒.๑.๒ มหาวิทยาลัยจะจัดเตรียมอุปกรณ์ เครื่องมือ และเครื่องใช้ต่าง ๆ ในการดำเนินงานใน
ส่วนอื่นทั้งหมด ที่ไม่ได้กำหนดให้บริษัทเป็นผู้จัดหาตามบันทึกข้อตกลงนี้ตามความเหมาะสม เพื่อให้การ
ดำเนินงานตามบันทึกข้อตกลงนี้ลุล่วงไปได้ด้วยดี โดยไม่คิดค่าใช้จ่ายใด ๆ เพ่ิมเติม จากที่กำหนดไว้ในข้อ ๕.๑ 
และให้ถือว่าอุปกรณ์เครื ่องมือและเครื่องใช้ต่าง  ๆ ที่มหาวิทยาลัยจัดหามาดังกล่าว เป็นกรรมสิทธิ ์ของ
มหาวิทยาลัย 

๒.๑.๓ มหาวิทยาลัยจะจัดทำแปลงประเมินการยอมรับพันธุ์ข้าวของมหาวิทยาลัยแม่โจ้ ร่วมกับ
การใช้สารกำจัดวัชพืช ป้องกันกำจัดโรคพืช และแมลงศัตรูพืช ที่ปลอดภัยและอนุรักษ์สิ่งแวดล้อมของ บริษัท 
ที.เจ.ซี. เคมี จำกัด ในระดับพ้ืนที่ของเกษตรกรเขตภาคเหนือตอนบน โดยจะจัดหาสถานที่ ที่เหมาะสมสำหรับ
ใช้ในการดำเนินงานตามบันทึกข้อตกลงนี้ให้ลุล่วงไปได้ด้วยดีโดยไม่คิดค่าใช้จ่ายใด ๆ เพิ่มเติมจากที่กำหนดไว้
ในข้อ ๕.1 

๒.๑.๔ ในกรณีที่มหาวิทยาลัยพิจารณาแล้วเห็นว่าไม่สามารถดำเนินงานตาม บันทึกข้อตกลงนี้
ต่อไปได้ หรือมีข้อจำกัดหรือเหตุขัดข้องใด ๆ เกี่ยวกับการดำเนินงานตามบันทึกข้อตกลงนี้ มหาวิทยาลัยจะแจ้ง
ให้บริษัทรับทราบทันทีหรือโดยเร็วเพ่ือร่วมกับพิจารณาหาแนวทางการแก้ไขต่อไป 

 

๒.๒ สิทธิและหน้าที่ของบริษัท ที.เจ.ซี. เคมี จำกัด  
๒.๒.๑ บริษัทจะจัดเตรียมข้อมูลที่เกี่ยวข้องกับการดำเนินงานในส่วนที่บริษัทมีหน้าที่ต้องจัดหา

และส่งมอบให้แก่มหาวิทยาลัย รวมทั้งจัดหาบุคลากรของบริษัท เพื ่อประสานงาน กับบุคลากรที ่ได้รับ
มอบหมายจากมหาวิทยาลัย ตลอดจนให้ความช่วยเหลือและอำนวยความสะดวก ในการดำเนินงานของบริษัท 
เพื่อให้การดำเนินงานของมหาวิทยาลัย ตามข้อตกลงนี้ให้ลุล่วงไปได้ด้วยดี โดยไม่คิดค่าใช้จ่ายใด ๆ จาก
มหาวิทยาลัยทั้งสิ้น 

๒.๒.๒ บริษัทจะจัดบุคลากรเพื ่อส่งเสริมและถ่ายทอดวิชาการ การใช้สารกำจัดวัชพืช  
ป้องกันกำจัดโรคพืช และแมลงศัตรูพืช ที่ปลอดภัยและอนุรักษ์สิ่งแวดล้อม ในแปลงประเมินการยอมรับพันธุ์
ข้าวของมหาวิทยาลัยแม่โจ้ ในระดับพ้ืนที่ของเกษตรกรเขตภาคเหนือตอนบน 

๒.๒.๓ บริษัทจะสนับสนุนทรัพยากรที่เกี่ยวข้อง ได้แก่ สารกำจัดวัชพืช ป้องกันกำจัดโรคพืช 
และแมลงศัตรูพืช ที่ปลอดภัยและอนุรักษ์สิ่งแวดล้อมและบุคลากรของบริษัท ในการดำเนินการจัดทำแปลง
ประเมินการยอมรับพันธุ์ข้าวของมหาวิทยาลัยแม่โจ้ ในพ้ืนที่ปลูกข้าวเขตภาคเหนือตอนบน เพ่ือการดำเนินงาน
ตามที่กำหนดไว้ในข้อเสนอโครงการซึ่งแนบท้าย บันทึกข้อตกลงนี้ ให้ลุล่วงไปได้ด้วยดีโดยไม่คิดค่าใช้จ่ายใด  ๆ 
เพ่ิมเติม 

๒.๒.๔ บริษัทจะจัดหาวัสดุ อุปกรณ์ เครื่องจักร เครื่องมือ เครื่องใช้ต่าง ๆ ที่เกี่ยวข้อง และ
รับผิดชอบค่าใช้จ่ายอื่นใด ซึ่งบริษัทมีหน้าที่จัดหาตามที่ระบุในบันทึกข้อตกลงนี้ หรือตามที่ มหาวิทยาลัยขอ
ตามความเหมาะสมตลอดจนจัดเตรียมสถานที่ประกอบการของบริษัทหรือสถานที่ อื่นที่เป็น ความรับผิดชอบ
ของบริษัท เพื่ออำนวยความสะดวกให้แก่มหาวิทยาลัยในการเข้าถึงข้อมูลเข้าร่วมประชุม และ ดำเนินงาน  
ต่าง ๆ เพื่อให้การดำเนินงานต่าง ๆ ของบันทึกข้อตกลงนี้ให้ลุล่วงไปได้ด้วยดีโดยไม่คิดค่าใช้จ่ายใด ๆ จาก
มหาวิทยาลัยทั้งสิ้น และให้ถือว่าวัสดุอุปกรณ์ เครื่องจักร เครื่องมือ เครื่องใช้ต่าง ๆ ที่บริษัทจัดหามาดังกล่าว 
เป็นกรรมสิทธิ์ของบริษัท 
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๒.๒.๕ ในระหว่างการดำเนินงานบริษัทมีสิทธิเข้าไปรับทราบความก้าวหน้าของ การดำเนินงาน 
ณ สถานที่ทำการของมหาวิทยาลัย ในวันและเวลาทำการของมหาวิทยาลัย โดยบริษัทจะต้องแจ้งเป็นหนังสือ
ให้มหาวิทยาลัยทราบล่วงหน้า เป็นระยะเวลาไม่น้อยกว่า ๗ (เจ็ด) วัน และบริษัทจะต้องปฏิบั ติตามกฎ 
ระเบียบ และข้อบังคับของมหาวิทยาลัย ว่าด้วยการเข้าใช้อาคารและสถานที่ตลอดจนกฎ ระเบียบ และ
ข้อบังคับของมหาวิทยาลัยว่าด้วยความปลอดภัยอย่างเคร่งครัด 

 

๒.๓ สิทธิและหน้าที่ของทั้งสองฝ่าย  
๒.๓.๑ มหาวิทยาลัยและบริษัทตกลงให้งาน เงื่อนไขเกี่ยวกับการส่งมอบงาน และระยะเวลา

ตามที่กำหนด และการถ่ายทอดเทคโนโลยี (หากมี) ที่มหาวิทยาลัยจะต้องส่งมอบให้แก่บริษัท ตามบันทึก
ข้อตกลงนี้ เป็นไปตามรายละเอียดและเงื่อนไขที่กำหนดไว้ในเอกสารข้อเสนอโครงการ ผนวก ๔ แนบท้าย
ข้อตกลงนี้ 

๒.๓.๒ บริษัทมีสิทธิบอกเลิกข้อตกลงนี้ได้ หากบริษัทเห็นว่า มหาวิทยาลัย หรือ หัวหน้าโครงการ 
หรือคณะผู้ทำงานวิจัยมิได้ดำเนินโครงการด้วยความเอาใจใส่ หรือมิได้ปฏิบัติตามข้อตกลง ข้อใดข้อหนึ่งหรือ
รายละเอียดในข้อเสนอโครงการ ในกรณีเช่นนี้ บริษัทจะต้องมีหนังสือแจ้งให้ มหาวิทยาลัย หรือหัวหน้า
โครงการ หรือคณะผู้ทำงานวิจัยทราบ หากมหาวิทยาลัย หรือหัวหน้าโครงการ หรือคณะผู้ทำงานวิจัยมิได้
ดำเนินการแก้ไขให้ถูกต้องภายใน ๓๐ (สามสิบ) วัน นับตั้งแต่วันที่ได้รับหนังสือบอกกล่าวนั้น บริษัทมีสิทธิบอก
เลิกข้อตกลงได ้

๒.๓.๓ กรณีมหาวิทยาลัยหรือหัวหน้าโครงการเห็นว่าบริษัทมิได้ปฏิบัติตาม บันทึกข้อตกลงนี้ให้
มหาวิทยาลัยและหัวหน้าโครงการ มีหนังสือแจ้งรายละเอียดและเหตุผล ให้บริษัททราบ และหากบริษัทไม่
ดำเนินการแก้ไขให้ถูกต้องภายใน ๓๐ (สามสิบ) วัน นับตั้งแต่วันที่ได้รับหนังสือบอกกล่าวนั้น มหาวิทยาลัยมี
สิทธิบอกเลิกข้อตกลงนี้ได้ 

๒.๓.๔ หากมีเหตุสุดวิสัยที่ทำให้มหาวิทยาลัยหรือหัวหน้าโครงการไม่สามารถ ดำเนินโครงการ
ต่อได้ ให้มหาวิทยาลัย หรือหัวหน้าโครงการ มีหนังสือแจ้งยุติโครงการ พร้อมทั้งชี้แจง รายละเอียดหรือเหตุผล
ความจำเป็นให้บริษัททราบและส่งรายงานผลการดำเนินงานทั้งหมดพร้อมกับเงินทุน  คงเหลือให้กับบริษัท 
ภายในระยะเวลา ๓๐ (สามสิบ) วัน นับตั้งแต่วันที่ได้ส่งหนังสือแจ้งยุติโครงการดังกล่าว โดยบริษัทจะไม่มีสิทธิ
เรียกค่าปรับจากเหตสุุดวิสัยดังกล่าว 

 
ข้อ ๓. ระยะเวลาความร่วมมือ   

ข้อตกลงฉบับนี้ มีกำหนดระยะเวลาในการดำเนินงาน 7 (เจ็ด) เดือน นับตั้งแต่วันที่ทั้งสองฝ่ายได้ ลง
นามเป็นต้นไป ทั้งนี้ ก่อนสิ้นสุดระยะเวลาดังกล่าวทั้งสองฝ่ายอาจตกลงกันเป็นหนังสือและลงนาม โดยผู้มี
อำนาจของทั้งสองฝ่าย เพื่อขยายเวลาในการดำเนินความร่วมมือภายใต้บันทึกข้อตกลงฉบับนี้ออกไปได้ ตาม
ความเหมาะสมและมีเหตุผลอันควร โดยฝ่ายที่ขอขยายระยะเวลาจะต้องมีหนังสือบอกกล่าวขยาย ระยะเวลา
ไปยังอีกฝ่ายหนึ่งไม่น้อยกว่า ๓๐ (สามสิบ) วัน ก่อนครบกำหนดระยะเวลาตามบันทึกข้อตกลงฉบับนี้ 
 
ข้อ ๔. การดำเนินงาน 
 ๔.๑ ทั้งสองฝ่ายตกลงมอบหมายผู้แทนของแต่ละฝ่ายจำนวน ๑ (หนึ่ง) คน ให้เป็นผู้ประสานงาน และ
อาจตกลงร่วมกันเป็นหนังสือแต่งตั้งคณะกรรมการ หรือคณะทำงาน เพื่อดำเนินงานภายใต้บันทึกข้อตกลงนี้ 
และ/หรือดำเนินงานโครงการย่อยได้ตามแต่ท่ีทั้งสองฝ่ายเห็นสมควร  



-4- 
 

 ๔.๒ กรณีมีการพัฒนาโครงการย่อยภายใต้บันทึกข้อตกลงฉบับนี ้ ทั ้งสองฝ่ายตกลงมอบหมาย  
ผู้แทนของแต่ละฝ่าย หรือแต่งตั้งคณะกรรมการ หรือคณะทำงานร่วมกัน เพื่อจัดทำรายละเอียดโครงการ 
ในรูปแบบของบันทึกข้อตกลงเพิ่มเติม ทั้งนี้ ระยะเวลาในการดำเนินโครงการย่อยจะต้องไม่เกินระยะเวลา
สิ้นสุดตามบันทึกข้อตกลงนี้ 
 
ข้อ ๕. ค่าใช้จ่ายและงบประมาณ 
 ๕.๑. บริษัทจะสนับสนุนงบทรัพยากรให้มหาวิทยาลัยในการดำเนินการแปลงประเมินการยอมรับพันธุ์
ข้าวของมหาวิทยาลัย ร่วมกับการใช้สารกำจัดวัชพืช ป้องกันกำจัดโรคพืช และแมลงศัตรูพืช ที่ปลอดภัยและ
อนุรักษ์สิ่งแวดล้อมของบริษัท ตลอดทั้งโครงการ โดยมี รายละเอียดปรากฏตามเอกสารข้อเสนอโครงการ 
ผนวก ๔ แนบท้ายบันทึกข้อตกลงนี้  
 ๕.๒. มหาวิทยาลัยและบริษัทตกลงว่า ค่าใช้จ่ายที่อาจเกิดขึ้นให้ทั้งสองฝ่ายหารือและตกลงร่วมกัน
ต่อไปเป็นรายกรณ ี
 
ข้อ ๖. การส่งมอบผลงานของมหาวิทยาลัย และระยะเวลาการส่งมอบผลงาน 
 มหาวิทยาลัยและบริษัทตกลงให้งานที่มหาวิทยาลัยจะต้องส่งมอบให้แก่บริษัทตามบันทึกข้อตกลงนี้  
ซึ่งต่อไปในบันทึกข้อตกลงนี้เรียกว่า “ผลงานตามบันทึกข้อตกลง” เป็นไปตามรายละเอียด และเงื่อนไขที่
กำหนดไว้ในเอกสารข้อเสนอโครงการ ผนวก ๔ แนบท้ายบันทึกข้อตกลงนี้ 
 
ข้อ 7. สิทธิในทรัพย์สินทางปัญญา  

7.๑ สิทธิในทรัพย์สินทางปัญญาหรือสิทธิอื ่นใดของผลงาน สิ่งประดิษฐ์ คู ่มือ เอกสาร โปรแกรม
คอมพิวเตอร์ ข้อมูล หรือสิ่งอื ่นใดที่เป็นของฝ่ายใดและฝ่ายนั้นได้นำมาใช้ในการดำเนินงานภายใต้บันทึก
ข้อตกลงฉบับนี้ ย่อมเป็นของฝ่ายนั้น การเข้าทำบันทึกข้อตกลงฉบับนี้ ไม่ถือเป็นการให้สิทธิดังกล่าวแก่คู่ความ
ร่วมมือฝ่ายอ่ืน เว้นแต่จะได้รับความยินยอมเป็นหนังสือจากฝ่ายที่มีสิทธิในทรัพย์สินทางปัญญานั้น  

7.๒ ให้ความเป็นเจ้าของในผลงานวิจัย หรือทรัพย์สินทางปัญญาใด ๆ ที่เกิดจากการดำเนินงานภายใต้
บันทึกข้อตกลงฉบับนี้ ตลอดจนการบริหารจัดการผลงานวิจัยหรือทรัพย์สินทางปัญญาหรือสิทธิอื่นใด รวมทั้ง
การแบ่งปันผลประโยชน์เป็นสิทธิร่วมกันของทั้งสองฝ่าย เว้นแต่จะได้ตกลงกันเป็นอย่างอื่น โดยคำนึงถึง
ประโยชน์สูงสุดของทั้งสองฝ่ายอย่างเท่าเทียมกัน  
 
ข้อ 8. การรักษาความลับ  

8.๑ ตลอดระยะเวลาการดำเนินการตามบันทึกข้อตกลงฉบับนี้ ทั้งสองฝ่าย ตกลงจะรักษาความลับซึ่ง
ข้อมูลที่ฝ่ายที่เป็นเจ้าของประสงค์จะให้เก็บรักษาไว้เป็นความลับ โดยจะไม่เปิดเผย เผยแพร่ หรือกระทำด้วย
วิธีการใดให้บุคคลภายนอกได้ทราบข้อมูลที่เป็นความลับอันอาจก่อให้เกิดความเสียหายแก่เจ้าของข้อมูลที่เป็น
ความลับ เว้นแต่กรณีที่ได้รับอนุญาตเป็นหนังสือจากเจ้าของข้อมูลที่เป็นความลับ และกรณีที่เป็นการเปิดเผย
ข้อมูลแก่บุคลากร ที่ปรึกษา และ/หรือบุคคลภายนอก ฝ่ายที่เปิดเผยข้อมูลจะต้องดำเนินการให้บุคลากร  
ที่ปรึกษา และ/หรือบุคคลภายนอกดังกล่าวต้องผูกพันในการรักษาความลับของข้อมูลที่เป็นความลับโดยมี
ข้อกำหนดเช่นเดียวกับข้อกำหนดในบันทึกข้อตกลงความร่วมมือฉบับนี้ด้วย  



-5- 
 

8.๒ หน้าที่ในการรักษาความลับของข้อมูลที่เป็นความลับตามบันทึกข้อตกลงฉบับนี้ให้มีผลบังคับตลอด
ระยะเวลาแห่งบันทึกข้อตกลงนี้ และยังคงมีผลต่อไปแม้บันทึกข้อตกลงนี้จะสิ้นสุดลงไม่ว่าด้วยเหตุใดก็ตาม  
เว้นแต่ฝ่ายผู้รับข้อมูลสามารถแสดงพยานหลักฐานได้ว่า 

8.๒.๑ ข้อมูลที่เป็นความลับดังกล่าวเป็นข้อมูลที่ฝ่ายผู้รับข้อมูลได้รับทราบอยู่ก่อนที่ฝ่ายผู้ให้ข้อมูล
จะได้เปิดเผยข้อมูลนั้น 

8.๒.๒ ฝ่ายผู้รับข้อมูลได้รับข้อมูลที ่เป็นความลับดังกล่าวมาจากบุคคลที่สามซึ่งไม่อยู่ภายใต้
ข้อกำหนดในเรื่องการรักษาความลับหรือข้อจำกัดสิทธิในการเปิดเผยข้อมูลดังกล่าวอย่างข้อมูลที่เป็นความลับ
เช่นเดียวกับบันทึกข้อตกลงนี้ 

8.๒.๓ ข้อมูลที่เป็นความลับดังกล่าวเป็นข้อมูลที่รู้กันโดยทั่วไปโดยชอบด้วยกฎหมายก่อนหรือขณะ
เวลาที่ฝ่ายผู้ให้ข้อมูลเปิดเผยข้อมูลที่เป็นความลับดังกล่าวให้แก่ฝ่ายผู้รับข้อมูล 

8.๒.๔ ข้อมูลที่เป็นความลับดังกล่าวที่ได้ถูกเปิดเผยต่อสาธารณะและเป็นที่รู้กันโดยทั่วไปแล้ว
หลังจากที่ฝ่ายผู้ให้ข้อมูลได้เปิดเผยข้อมูลที่เป็นความลับดังกล่าวให้แก่ฝ่ายผู้รับข้อมูล โดยไม่ได้เกิดจาก  
การฝ่าฝืนข้อกำหนดในการรักษาความลับของข้อมูลที่เป็นความลับภายใต้บันทึกข้อตกลงฉบับนี้ 

8.๒.๕ ข้อมูลที่เป็นความลับดังกล่าวเป็นข้อมูลที ่มาจากการวิจัยและพัฒนาขึ้นเองโดยอิสระ  
โดยฝ่ายผู ้รับข้อมูลหรือตัวแทนหรือลูกจ้างของฝ่ายผู ้รับข้อมูล โดยไม่ได้เกิดจากการฝ่าฝืน ข้อกำหนด 
ในการรักษาความลับของข้อมูลที่เป็นความลับภายใต้บันทึกข้อตกลงฉบับนี้ 

8.๒.๖ ข้อมูลที่เป็นความลับดังกล่าวเป็นข้อมูลที่กำหนดให้ต้องเปิดเผยโดยกฎหมายหรือตามคำสั่ง
ศาล ทั้งนี้ ฝ่ายผู้รับข้อมูลจะต้องแจ้งเป็นหนังสือให้ฝ่ายผู้ให้ข้อมูลได้รับทราบถึงข้อกำหนดหรือคำสั่งดังกล่าว
ก่อนที่จะดำเนินการเปิดเผยข้อมูลที่เป็นความลับดังกล่าว และในการเปิดเผยข้อมูลที่เป็นความลับดังกล่าว  
ฝ่ายผู้รับข้อมูลจะต้องดำเนินการตามข้ันตอนทางกฎหมายเพ่ือขอให้คุ้มครองข้อมูลที่เป็นความลับดังกล่าวไม่ให้
ถูกเปิดเผยต่อสาธารณะด้วย 

8.๒.๗ ข้อมูลที ่เป็นความลับดังกล่าวนั ้นกลายเป็นข้อมูลที ่ไม่ใช้ข้อมูลที ่เป็นความลับแล้ว  
โดยชอบด้วยกฎหมาย 

8.๒.๘ ฝ่ายผู้รับข้อมูลได้รับความยินยอมเป็นหนังสือจากฝ่ายผู้ให้ข้อมูลก่อนเปิดเผยข้อมูลนั้น   
 

ข้อ 9. เครื่องมือ เครื่องใช้ วัสดุ และอุปกรณ์ 
  9.1 บรรดาเครื่องมือ เครื่องใช้ วัสดุ และอุปกรณ์ของฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งที่ใช้ในการดำเนินงานภายใต้
บันทึกข้อตกลงนี้ และ/หรือโครงการย่อยภายใต้บันทึกข้อตกลงนี้ และ/หรือฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งได้ซื้อมาด้วยทุน
ทรัพย์ของฝ่ายนั้น และ/หรือฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งได้จ่ายชดใช้คืนให้ ถือว่าเป็นกรรมสิทธิ์ของฝ่ายนั้นแล้วแต่กรณี 
โดยฝ่ายที่เป็นเจ้าของกรรมสิทธิ์ในบรรดาเครื่องมือ เครื่องใช้ วัสดุ และอุปกรณ์นั้นมีสิทธิทำเครื่องหมายแสดง
ไว้ที่เครื่องมือ เครื่องใช้ วัสดุ และอุปกรณ์ที่ฝ่ายนั้นจัดหามาว่าเป็นทรัพย์สินของฝ่ายนั้นได้ และหากมีการยุติ
การดำเนินงานตามบันทึกข้อตกลงนี้ และ/หรือโครงการย่อยภายใต้บันทึกข้อตกลงนี้ตามแต่กรณีแล้ว ฝ่ายที่
เป็นเจ้าของกรรมสิทธิ์มีสิทธินำทรัพย์สินของตนกลับคืนไปได้ ทั้งนี้ ภายใต้กฎ ระเบียบ และข้อบังคับของแต่ละ
ฝ่าย เว้นแต่จะได้ตกลงเป็นหนังสือกันเป็นอย่างอ่ืน  
  9.2 แต่ละฝ่ายจะส่งมอบเครื่องมือ เครื่องใช้ วัสดุ และอุปกรณ์ที่เป็นของอีกฝ่ายหนึ่งซึ ่งฝ่ายนั้น
ครอบครองอยู่คืนให้แก่ฝ่ายที่เป็นเจ้าของ นับตั้งแต่การดำเนินงานตามบันทึกข้อตกลงนี้ และ/หรือโครงการ
ย่อยภายใต้บันทึกข้อตกลงนี้ตามแต่กรณีได้สิ้นสุดลง 
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ข้อ 10. การประชาสัมพันธ์ 
การประชาสัมพันธ์ เผยแพร่ โฆษณา หรือให้ข้อมูลข่าวสารเกี่ยวกับการดำเนินงานตามบันทึกข้อตกลงนี้ 

ต้องได้รับความเห็นชอบด้านเนื้อหาเป็นหนังสือจากทั้งสองฝ่าย  
 

ข้อ ๑1. การโอนสิทธิและหน้าที่ 
แต่ละฝ่ายไม่สามารถโอนสิทธิและหน้าที่ตามบันทึกข้อตกลงนี้ให้แก่บุคคลหรือนิติบุคคลอ่ืนได้ เว้นแต่

จะได้รับความยินยอมเป็นหนังสือจากอีกฝ่ายหนึ่งก่อน  
 

ข้อ ๑2. การละเมิดสิทธิของบุคคลภายนอก 
๑2.๑ แต่ละฝ่ายจะต้องไม่ดำเนินงานตามบันทึกข้อตกลงฉบับนี ้ไปในทางที ่ก่อให้เกิดหรืออาจ

ก่อให้เกิดความเสียหาย การละเมิดทรัพย์สินทางปัญญา และ/หรือการละเมิดสิทธิ  ใด ๆ ตามกฎหมายของอีก
ฝ่ายหนึ่งหรือบุคคลภายนอก 

๑2.๒ กรณีที่บุคคลภายนอกกล่าวอ้างหรือใช้สิทธิเรียกร้องใดแก่ฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งว่าการดำเนินงาน
ตามบันทึกข้อตกลงฉบับนี้ก่อให้เกิด หรืออาจก่อให้เกิดการละเมิดทรัพย์สินทางปัญญา หรือสิทธิใด ๆ ตาม
กฎหมายของบุคคลภายนอก ฝ่ายที่ถูกใช้สิทธิเรียกร้องต้องแจ้งให้อีกฝ่ ายหนึ่งทราบเป็นหนังสือโดยไม่ชักช้า 
เพ่ือร่วมกันพิจารณาหาแนวทางแก้ไขต่อไป 

๑2.๓ หากข้อเท็จจริงเป็นที่ยุติว่าฝ่ายใดกระทำการละเมิดทรัพย์สินทางปัญญา และ/หรือสิทธิใด ๆ  
ตามกฎหมายของบุคคลภายนอก ฝ่ายนั้นจะต้องรับผิดชอบในค่าเสียหายทั้งหมดเป็นการส่วนตัว  

 

ข้อ ๑3. เอกสารอันเป็นส่วนหนึ่งของบันทึกข้อตกลง 
 ๑3.๑ เอกสารแนบท้ายบันทึกข้อตกลงดังต่อไปนี้ ให้ถือว่าเป็นส่วนหนึ่งของบันทึกข้อตกลงนี้  

ผนวก ๑ สำเนาประกาศสำนักนายกรัฐมนตรี    จำนวน 1 หน้า 
  เรื่อง แต่งตั้งอธิการบดีมหาวิทยาลัยแม่โจ้ 
  ลงวันที่ 6 มิถุนายน พ.ศ. 2567  

ผนวก ๒ หนังสือมอบอำนาจจากอธิการบดี     จำนวน 1 หน้า  
  ลงวันที่ 19 สิงหาคม 2567 

  ผนวก 3 สำเนาหนังสือรับรองของสำนักงานทะเบียน   จำนวน 5 หน้า 
หุ้นส่วนบริษัทกลาง กรมพัฒนาธุรกิจการค้า  
กระทรวงพาณิชย์  
บริษัท ที.เจ.ซี. เคมี จำกัด  
ลงวันที่ 22 พฤษภาคม 2513 

ผนวก 4 ข้อเสนอโครงการและงบประมาณโครงการ   จำนวน 41 หน้า 
     แปลงประเมินการยอมรับพันธุ์ข้าวของมหาวิทยาลัยแม่โจ้  

 ร่วมกับการใช้สารกำจัดวัชพืช ป้องกันกำจัดโรคพืช 
 และแมลงศัตรูพืช ที่ปลอดภัยและอนุรักษ์สิ่งแวดล้อม  
 ของบริษัท ที.เจ.ซี. เคมี จำกัด 

ผนวก 5 หนังสือมอบอำนาจจากประธานและรองประธาน  จำนวน 1 หน้า      
           บริษัท ที.เจ.ซี. เคมี จำกัด  

ลงวันที่ 12 มิถุนายน 2567 



-7- 
 

 ๑3.๒ ความใดในเอกสารแนบท้ายบันทึกข้อตกลงที่ขัดหรือแย้งกับข้อความในบันทึกข้อตกลงฉบับนี้ 
ให้ใช้ข้อความในบันทึกข้อตกลงฉบับนี้บังคับ และในกรณีที่เอกสารแนบท้ายบันทึกข้อตกลงขัดหรือแย้งกันเอง 
ให้ทั้งสองฝ่ายตกลงปรึกษาหารือร่วมกันเพื่อวินิจฉัยชี้ขาด 
 
๑๔. การเผยแพร่ข้อมูลข่าวสาร 
 ในการเผยแพร ่ข ้อม ูลข ่าวสารอ ันเก ี ่ยวก ับ การเร ียนการสอน การอบรมการใช ้งาน หรือ  
การประชาสัมพันธ์ที่เป็นไปตามบันทึกข้อตกลงฉบับนี้ ไม่ว่าในสิ่งพิมพ์หรือสิ่งใด คู่สัญญาทั้งสองฝ่ายจะต้อง  
ระบุข้อความด้วยว่า “เป็นโครงการความร่วมมือทางวิชาการระหว่าง บริษัท ที.เจ.ซี. เคมี จำกัด กับ 
มหาวิทยาลัยแม่โจ้” เว้นแต่จะมีข้อตกลงเป็นหนังสือเป็นอย่างอ่ืน 
 
ข้อ ๑5. การเปลี่ยนแปลงแก้ไขบันทึกข้อตกลง 

บันทึกข้อตกลงฉบับนี้ อาจมีการปรับปรุง เปลี่ยนแปลง หรือแก้ไขเพ่ิมเติมได้ตามความเหมาะสม โดย
ฝ่ายที่ประสงค์จะปรับปรุง เปลี่ยนแปลง หรือแก้ไขเพิ่มเติมแสดงเจตนาให้อีกฝ่ายหนึ่งทราบล่วงหน้าเป็น
หนังสือไม่น้อยกว่า ๓๐ (สามสิบ) วัน ซึ่งการปรับปรุง เปลี่ยนแปลง หรือแก้ไขเพิ่มเติมบันทึกข้อตกลงจะมีผล
ต่อเมื่อทั้งสองฝ่ายเห็นชอบร่วมกัน และได้จัดทำเป็นบันทึกข้อตกลงเพ่ิมเติมแนบท้าย ลงนามโดยผู้มีอำนาจของ
ทั้งสองฝ่าย  
 
ข้อ ๑6. การยกเลิกบันทึกข้อตกลง 

บันทึกข้อตกลงฉบับนี้อาจถูกยกเลิกก่อนสิ้นสุดระยะเวลาตามข้อ ๓. ได้ โดยฝ่ายที่ประสงค์จะยกเลิก
แสดงเจตนาให้อีกฝ่ายหนึ่งทราบล่วงหน้าเป็นหนังสือไม่น้อยกว่า ๓๐ (สามสิบ) วัน ซึ่งการยกเลิกบันทึก
ข้อตกลงจะมีผลต่อเมื่อทั้งสองฝ่ายเห็นชอบร่วมกัน และบรรดาความตกลงใด ๆ ที่แนบท้ายบันทึกข้อตกลงฉบับ
นี้ ให้มีผลสิ้นสุดตามลงไปด้วย ทั้งนี้ การยกเลิกบันทึกข้อตกลงดังกล่าว จะไม่กระทบต่อความร่วมมือที่ยังผูกพัน 
หรืออยู่ระหว่างดำเนินการ โดยให้ดำเนินการต่อไปจนแล้วเสร็จ เว้นแต่จะมีการตกลงเป็นหนังสือกัน 
เป็นอย่างอ่ืน   

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 






